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TÁRSADALMI ÉS SZÉPIRODALMI HETILAP.

SZERKESZTŐSÉG:
Kossuth-tér, hova i lap szellemi részét illető kő

küldendők.

Nyílt térben egy sor közlési dija 30 filter; 
Kéziratokat a szerkesztőség nem küld

^erkcszto

vissza.

Aggasztó jelek.
Pár éve annak, liogy Békéscsabán 

líi el*£k, “j irány hangoztatásával 
Parasztpárt név alatt uj alakulás vette 
kezdetét, mely rövid idő alatt a megyei 
közélet számot tevő faktora lett. Tet­
szetős jelszavak hangoztatásával — túl­
zásaik daczara — a demokratikus ér­
zel müek között némi rokonszenvet is 
megszereznük sikerült. Két héttel ezelőtt 
kongressusra gyűlt e párt Békéscsabán 
és ott a kongressus ünnepelt két ve­
zérszónoka a magyarországi pánszláv 
és dákóromán irányzat két exponált 
képviselője volt.

A múlt héten Tótkomlóson képvi­
selőtestületi gyűlést tartottak. Ugyana­
zon képviselőtestület elé, a mely alig 
nehány nappal azelőtt tiltakozását fog­
lalta határozatba azon hírek ellen, me­
lyek Tótkomlós pánszlavisinusáról be­
széltek, egyik magyarul tökéletesen 
beszélő képviselő indítványt terjesztett 
elő. Ez indítvány két pontból állott: 
1., Kimondatni kívánja, hogy Tótkom­
lós község képviselőtestületének jegy­
zőkönyve tót nyelven vezettessék ; 2., 
köteleztetni óhajtja a község tisztvise­
lőit, hogy tótul tanuljanak meg. Ez az 
indítvány Tótkomlóson, hol a jegyző­
könyveket 160 esztendő óta kizárólag 
magyarul vezetik, 17 pártoló képvise­
lőre talált, ellenében pedig csak 20 
szavazatot adtak le, igy összesen 3, 
mondd három szavazattal utasittatott el. 
Megjegyzendő, hogy a gyűlés 5 — 6 tagja 
nem szavazott.

Szomorú tünetek ezek. Itt az al­
földön, a magyarság törzsének kellő 
közepén letelepedett két századdal eze­
lőtt kis csoport tót anyanyelvű lakosság 
és mintegy kétszázad után megdöbbe­
néssel kell látnunk, hogy a magyarság 
nemcsak, hogy nem hatotta at e kis 
csoportot, de folyton megújul itt is, ott 
is a támadás az államnyelv, a magyar 
nyelv ellen.

Békésmegyét mindeddig megkímél­
ték a túlzó nemzetiségi irányzatok, 
nyugodt lélekkel láttuk, hogy tótjaink

tanka Gyula.
f*}4 -1* Főmunkatárs :

Ziínazky István.

Felelős szerkesztő :

Dr. Nagy Béla.

Laptulajdonos :

Dr. Haviár Gyula

között, ha nem is terjed kellőképen a 
magyar nyelv ismerete, de érzelemben 
mindeddig magyarnak tudta és magyar­
nak vallotta e n-^p magát. Most a for­
rongó szociális állapotokat kihasználják 
a nemzet ellenségei és anyanyelvének 
elrablásáról mesélve a kön yen izgatható 
tömegnek, viszik őket harcba a magyar 
nyelv ellen.

Múlt szál. ban ismertettük két 
két szintén tótkvh.tósi egyházi tisztvi­
selőnek, egy papnak és egy tanítónak 
fegyelmi ügyét. Ezen ügyben lefolyt 
eljárás hozta fel először a nagyvilág 
elé azt aknamunkát, a mely elkerülve 
a közügyek élén állóknak csupán a 
felszint szemlélő tekintetét, évek óta fo­
lyik a nép között. I", hogy ez akna­
munka nem volt eredménytelen, fájda­
lommal láthatjuk a fenn említet két 
legújabban történt eseményből, melyek 
kitörő jelei a titkos forrongásnak

E jelek kell, hogy mozgásba hoz­
zák végre a magyarság eddig hihetet- 
indolens híveit. Az aknamunkát lené­
zéssel, megvetéssel nem lehet ellensú­
lyozni, az ellen tenni kell. A tettek 
terén pedig óriási mulasztások történtek. 
Azok, kiknek kötelessége volna a ma­
gyar nyelvnek prestigél a napi életben 
állandóan jelezni a nép előtt, ezt kö­
zönyösségből, vagy kényelemszeretetből 
elmulasztották és igy tápot adtak azon 
hitnek, hogy a nép fiának nincs szük­
sége a magyar nyelv ismeretére.

Nálunk is gyakran tapasztaljuk, 
hogy közhivatalnokok, egyházi vezetők, 
a kiknek jó magyar érzelme minden 
kétségen felül áll, az eléjük jövő paraszt 
embert, mielőtt az szólt volna, tótul 
köszöntik, tótul szólítják meg. Hallottam 
jó magyar érzelmű hivatalnokoktól, 
hogy a szobájába „{ó napot kívánok“ 
szóval belépő ügyié től tótul kérdezte 
meg, mit óhajt. Kicsiny dolgok ezek, 
de e kicsinységek ássák alá a nép 
előtt a magyar nyelv te kintélyét, a mely 
nép látva, hogy bárhová megy, sehol 
sem érzi szükségét a magyar nyelv 
tudásának, nem is igyekszik azt elsajátí­
tani.

KIADÓHIVATAL:
I$eliczey-ul ». számú ház, hota at alifizatáai é( a hirdette« 

párnak küldendők.

Előfizetési dij: Egész évre 8 K. Fél évre 4 K. 
Negyed évre 2 K. Egyes szám ára: 16 fillér

Jelszavakkal, ujságczikkekkel, ká­
véházi és sörasztali kijelentésekkel 
eredményt elérni nem lehet, csupán 
akkor várhatunk és remélhetünk e téren 
haladás*, ha azok. kiket a mindennapi 
élet ezer és ezer elkalma hoz érintke­
zésbe a néppel, ezen érintkezések köz­
ben állandóan szem előtt tartják a 
magyarság érdekeit és meggyuzik a 
népet arról, hogy a magyar nyelv is­
merete saját érdekében szükséges. 
Akkor talán haladunk a magyarosodás­
ban előre is, és nem leszünk kényte­
lenek látni oly eseteket, a milyen pár 
hete épen egy a szarvasi járásbíróság 
előtt lefolyt tárgyaláson tűnt ki, hogy 
egy Debreczen mellől busz esztendő 
elöií ide származott református magyar 
ember felesége egyáltalán nem, ö maga 
és gyermeke pedig csak gyengén tudott 
magyarul !

Dr. Nagy Béla.

Képviseleti közgyűlés.

Szarvas község képviselőtestülete 
kedden rendkívüli közgyűlésre jött össze. 
Több kisebb jelentőségű törvényható­
sági határozat tudomásul vétele után, 
— melyek között volt a vármegye ér­
tesítése arról is, hogy a szarvasi ut- 
mesteri állás marad a régiben, — na­
gyobb vitát az előljárósági tagok ösz- 
szeférhetlenségének kérdése keltett. A 
vármegyei törvényhatósági bizottság 
ugyanis kimondotta, hogy a tisztvise­
lők nem lehetnek oly pénzintézeti igaz­
gatósági vagy felügyelő-bizottsági tagok, 
amely tisztek őket hivatalukba elfogulttá 
érdekeltté tennék, vagy hivatalos köte­
lességük kellő teljesítésében gátolná.

Szarvas községnél három előljá­
rósági tag visel részvénytársaság igaz­
gatósági tagság tisztét is. Kovács János 
bíró a Szarvasi takarékpénztárnak, dr. 
Mikolay István és dr. Belopotoczky 
György orvosok pedig a Szarvasi Hi­
telbanknak igazgatósági tagjai. Hős/.abb 
vita után, melyben dr. Haviár Gyula,
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Melis Mátyás, Tepliczky János, dr. 
Rtismann Adolf vettek részt a közgyű­
lés szemben azon indítványokkal, mely- 
lyvk egyik állást összeférhetönek látták, 
másikat nem, és szemben azon indít­
vánnyal, hogy mindhárom tisztviselőre 
mondás ék ki az összeférhetlenség, dr. 
Reismann Adolf indítványát fogadták 
el, kimondván, hogy a bejelentett ese­
tek egyikében se n látja az összefér­
hetlenség fennforgását,

A község által létesített honvéd- 
hadapródiskolai alapítványi helyre első 
helyen Kapus Lajost, második helyen 
Czinkoczky Mihá’yt hozták javMs'atba; 
a Békésmegyei jegyzői egylet ez év 
folyamán Szarvason tartja közgyűlését, 
minélfogva a fogadással járó teendők­
kel a közgyűlés a jegyzői kart, illetve 
az elöljáróságot bizfa meg ; Molnár 
János szarvasi tanító a szegedi ip iris- 
kolai tanfolyamra megy, mih-z a köz­
gyűlés az iparisko'ai felügyelő-bi/ottság 
megkeresésére GO korona segélyt sza­
vazott meg.

A római katholikus temp’ompavk 
sokat vitatott ügye került ezután tár- 
gyalás alá. A mint az iratok mutatják, 
a telekkönyvek szerkesztésekor az egész 
piacteret a templomparkkal együtt a 
szarvasi regale közbirtokosság tulajdo­
nául vették fel s köztudomás szerint 
a templompark állandóan a község la­
kóinak közlekedési és séta helyéül 
szolgált. Később azonban a róni. kath. 
egyház kérvényt nyújtott he a szarvasi 
járásbírósághoz, melyben azt jelenti 
be, hogy a templompark telekkönyve­
zetlen terület és kérte tényleg, s bir­

toklás alapján a plébánia javára a tu­
lajdonjog bekebelezését. Ez a község 
akkori bírája és főjegyzője által kiadott 
— de közgyűlés által jóvá nem hagyott 
nyilatkozata alapján meg is történt és 
azután a rém. kath. egyház bekerítette 
és elzárta a partot. A közgyűlés tekin­
tettel arra, hogy a regale közbirtokos­
ság jogutódja Szarvas község lett, ezen 
tényállás alapján az utólagos és 
igy érvénytelen telekkönyvezési tör­
lési perrel megtámadtatni határozta és 
a per megindítására az elöljáróságot 
utasította.

Az iskolaszék már régebben átirt 
a közgyűléshez, kérve, hogy az isko­
láztatás ügyét „hozzáértő tisztviselőkre 
bízzák. Akkor a közgyűlés vizsgálatot 
rendelt el, melynek folyamán kitűnt, 
hoL tényleg történtek némi mulasztá­
sok. melyeket Poljóka Pál, a község­
nek azóta n in den felmondás nélkül 
elbocsátott kézbesítője követett el. Most 
a közgyűlés ismét átirt az iskolaszék­
hez, hogy az iskoláztatás ügyét mm 
hozzáértők intézik, illetve közölje, mely­
ik tisztviselő ellen és mi alapon van 
kifogása.

Végül hozzájárult a képviselőtes­
tület Garai Frigyes kérelméhez, ki be­
jelentette, h >gy Szarvasról Eszékre 
költözni óhajtván, az Árpád vendéglő 
kezelésé? Rengldvies »Jánós komáromi 
vendéglősnek adja át, kijelentve, hogy 
a község irányában kötelezettsége min­
denben fennmarad. A képviselőtestület 
tagjai élénk sajnálkozással vették tudo­
ttul-ul az Árpád eddigi bérlőinek távo­
zásai, kiknek itt működése osztatlan

megelégedést keltett és azon remény­
ben. hogy az uj vendéglősben megfe­
lelő utódot találnak tudomásul vették 
a bejelentést.

TÁRCA.

Betörés a Kossuth téren.
A szarvasi tolvaj uraknak nemso­

kára speciális tekintélye lesz a tolvaj vi­
lágban, hasonlatosan a régi betyár vi­
lág hőseihez. A mi tolvajaink úgy lát­
szik, nem elégszenek nmg azzal, hogy 
némi haszonhoz jussanak tetteik révén, 
hanem bravúros dolgokat akarnak be­
mutatni. Nem mennek a rejtett, csendes 
kis utcíkba, hová rendőr csak műiden 
hátoros ünnepen jut, hanem egyenesen 
a legforga’inasabb helyet keresik ki s 
ott mutatják be művészetüket

Pár hónapja annak, hogy a Kossuth 
téren Silbeis ein Fülöp üzletét törték 
fed- de akkor úgy látszik, megriasztot­
ták a betörőket és nem vihettek el 
semmit. E héten a szomszédban, Ungár 
Jónás üzletében a legforgalmasabb he­
lyen követtek el betörést, most némileg 
nagyobb sikerrel. A Sübeisteiu féle 
betörési kísérlet tetteseit nem sikerült 
megtalálni, - a mostani tetteseket még 
nagy buzgalommal keresik, de hogy 
milyen eredménnyel, még nem lehet 
tudni.

Szerdán reggel, amikor Ungár Jó­
nás üzleM kinyitotta, vette észre, hogy 
hívatlan vendégek jártak a boltban és 
el is vittek egy csomó árut. Mint a 
nyomokból látszik, éjszaka a padlás 
ajtót feltörtél; és igy behatoltak a pad-

Nevető akták.
A jo kedv, a humor mindenüvé beüti 

az ő mosolygó arcát, még oda is, hol az 
ember nem várna mást, mint ellenségeskedést, 
egyenetlenséget. A hivatal-szobák mogorva­
ságába is be-becsillan néha-néha egy egy 
pajkos napsugár, pajzán táncával megnevet- 
tetve a komoly törvénylátó arcokat.

Ilyen pajzán akta érkezett a múlt héten 
Öcsöd község elöljáróságához. Mezörendöri 
kihágást panaszolt egy károsult fél, a ki 
bánatát szépen rigmusokba szedve nyújtotta 
be a község elöljáróihoz. Tóth Imre ref. 
tanító az eredeti panasz szerzője, kinek bi­
zonyosan teljesítették kérését, ha ilyen szépen 
tudta azt előadni.

Az érdekes panaszt itt közöljük egész 
terjedelmében :

Tekintetes községi elöljáróság!
Megbocsásson nékem, amidőn kérvényem 
Tisztelet-tudással hozzája intézem,
De késztet a bánat s rendkívül nagv károm, 
Melynek igazságát végtelen sajnálom,
Nem hallgathatom el, szürn is csak azt mondja, 
Hogy az eg urának reám is van gondja.
Mert az eklézsia egyik Vezetője_

Kinek ugyan nem lesz külön temetője,
A kurátor, régen kimért egy kis helyet 
A dögkörös partján, ott tiuzeskó mellett — 
Hogy én abból kertet szervezzek magamnak, 
Melynek termései nyakamba hulljanak. 
Alakítottam is. Fejlődik is minden,
Ha rá eső-cseppet bőven hint az Isten. 
Ültettem fát, cserjét, foghagymát és paszulyt, 
Mely, hogy ha megnövend majd a karóra fut, 
Retket, salátát is — ez meg igazán dús, 
Csakhogy mind felmagzott — nem jutván

[hozzá hús.
Szőlőt is ültettem, ez fele a kertnek.
Örömm T gondoltam néha a szüretnek 
f ürtöt bőven adó kedves óráira,
Mely örömöt bizony szivem alig bira 
Meghálálni annak ki azt teremtette,
Tavasztól szüretig csapástól mentette.
Most a tavaszon is szépen megmetszettem 
A szőlőt és minden munkáját végeztem.
Pc mpásan kihajtott, látszott is a termés, 
Csaknem minden rügyből még pedig nem

[kevés,
l-ett is volna abból igazán olyan fürt, 
Aminőt nem termel Tiszaföldvár — sem Kürt.
De most a tavasszal a csorda liü őre _
Midőn a marhákat hajtván legelőre,_
Kieresztő biz a — „kutya egye máját“
A lisztéit községnek mind a két bikáját,
Hogy a csorda közé bezavarja őket,
Hogy űzvén, felüzvén a felüzendüket.

Ámde a két bika, hogy egymást meglátta, 
Tüstént összecsapott s egymást nem sajnálta 
Sem homlokon ütni, sem oldalbordába — 
ludm akarták, hogy ki lesz a csordába 

A legény — s a vége az lett — mind hiába - 
Egyik bátorsága szállott az inába.
Nyaka közé kapván a világot,
Semmi teremlettet szemével nem látott.
Neki szaladt gyorsan a nagy gát tövének, 
Mit már akkor nádas és víz övezének.
Jött végig a gátnak pázsitos tövében _
Iszonyú haraggal izgatott szivében.
De amint Buzeskó kerítését látta,
Bámultában szemet és szájat is táta,
Kátván, hogy itt tovább nem mehet egyenest,- 
Kapja magát balra fordulni nem is rest,
^ égig rohan, bömböl a kerítés mellett. ’
No az en kertemnek egyébb nem is kellett. 
Neki veszi magát, mit tehet mérgébe : 
Betoppan a kertem kellő közepébe.
Dtt aztán nagy legény lett, de csorda nélkül, 
A mukáját látván, az ember elkékül 
Bánatába-e vagy mérgében, az mindegy, — 
Akar igy, akár ttgy, - csakhogy ez nem jól

\t , [megy.
Nagy munkába fogott, bár nem volt kapája, —
Kapálásba kezdett a község bikája.
Böszüh bömböléssel lábát hogy lóbálta —
A paszulyt és krumplit, bizony kikapálta.
Majd eszébe jutott, hogy lévén villája -
A széna gyűjtést is menten megpróbálja.
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lásnt. Az üzlet menyezetét azután bal­
tával (elszakították olyan darabon, hogy 
az így nyei nyíláson egy ember 'a 
tető gerendáihoz kötött kötélen leeresz- 
kedhetett az üzletbe.

Kedden este rendes szokásától 
eltéröleg Ungar Jónás elmulasztotta az 
üzlet, pénztárfiókban levő pénzt a wert- 
l.eim szekrénybe elzárni, igy mintegy
2o() - 300 ko,ona készpénz volt a fiók­
ban elzárva. Ezen pénzt a fiók feltö­
résével elvitték a tolvajok; azonkívül 
e»y az üzletben már eladott, és elszá- 
htás végett kikészitétt bőröndbe kész 
lelsö ruhákat, fehérneműket pakoltak 
be és vitték el, összesen körülbelül

kt ronányi értékben, bár azt maga 
a károsult kereskedő sem tudja pon­
tosan megmondani, hogy mennyi az 
ellopott áru.

A lopást valószínűleg nem egy 
ember vihette véghez, mert a padlás­
ról egyiknek kellett a másikat leeresz­
teni, illetve vissza felhúzni A csendőr­
ig és rendőrség együtt a legnagyobb 
erélylyel látott a nyomozáshoz, hogy 
a vakmerő tettest, vagy tetteseket kéz­
iek eritse, de munkájának — bár némi 
gyanujeleket már találtak, eddig hatá­
rozott eredménye nincsen.

Ezen eset csak újabb bizonyítéka 
annak, hogy a rendőrség mai csekély 
létszámával nem tehet eleget feladatá­
nak és nem őrizheti meg kellőképen a 
személy és vagyonbiztonságot. Az a 
rendőr, ki éjjel-nappal szolgálatban
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Va“’ kinek a,‘2 i egy két óra hajnal. 
tajhan az alvásra s a ki a melb it ki 
van zárva minden előléptetés és hala­
dás reményétől, nem lehet képes meg­
felelni a hozzá joggal fűzött várako­
zásnak. Ideje volna, hogy vagy a bel­
ügyminisztériumnál megsürgessék a kért 
csendőrségi szolgálat ügyét, vagy pe­
dig a rendőrség létszámának szapoii- 
tásival történjék a jelenlegi lehetetlen 
helyzet mielőbbi szanálása.
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UJDC 'SÁGOK
Neme omány. Réthy Béla 

bpesti lakos a szarvasi Kér. Nöegylet 
javára 500 kor. alapítványt tett 'szülei 
emlékére.

— Névváltoztatás. Dr. Fisbein Ala- 
dár ügyvéd nevét mint a hivatalos lap 
hozza, „Halászira magyarosi tolta.

— Vizsga. Az izraelita iskolában 
f. hó 22 és 23 d, u. 3 órakor lesz 
megtartva a vizsga. Az érdeklődők ez 
utón is meghivatnak.

A lugasom drótját nézvén szénaszálnak, 
Szarvai egyenest a lugasnak állnak. 
Beszakit három sort épen a középen,
Hol takaros termés volt a szép tőkéken, 
Meki fordult aztán két vagy három sornak, 
Szarvai, lábai kit kit lesodornak,
Leütvén egyszersmind a termést is róluk 
lessenek elhinni, hogy igazat szólók.
He. ven fürt szőlőmet ütött le a bika,
A ssarvat viselők legádázabbika.
Hetven fürt szőlőnek bízón nagy az ára, 
Sokszor telt volna ám abból uzsonnára 
A kis gyermekeknek, de én is megeszem 
Néha, bár a szőlőt hámozva szeretem.
Az a jámbor jószág egyik helyen betört, 
Másik helyen kitört, mig a kedve betölt.
He nekem nincs hasznom az ő nagy kedvébe, 
Hogy mindent legázolt ottan hevenyébe,
Sőt most kárt jelentek s kérem a tanácsot, 
Hogy a tanács helyett adjon is kalácsot. 
Minthogy a községnek a faiskolába,
Hova mindenkinek nem botlik a lába,
Van szőlő telepe, igaz nemes fajta 
Tőkékkel ültetve s függ az áldás rajta.
Majd ősszel amidőn megérik a szőlő,
Amikor hűvösen fuj dogál a szellő :
Majd hetven fürt szőlőt küldjön egy kosárba, 
Hogy az én fürtjeim se vesszenek karba. 
Kártérítésemet amidő elvárom,
Teljes tiszteli'tel soraimat zárom.

Öcsöd, 1908. junius 9.
TÓTH IMRE 

ref. tanító.

— Mocskónyi Ágost, f Az öre­
gek közül ismét kidőlt egy. Egy volt jó ta­
nítóval, nevelővel, emberbaráttal ismét keve­
sebb, Mocskónyi Ágost a szarvasi ág. hitv. 
ev, egyház nyugalmazott tanítója aki majd­
nem egy félszázadik működött a tanítás me 
zejen, f. hó 14-én Kondoroson 84 éves ko­
rában elhalt. 1 emelése igen nagy részvét 
mellett ment végbe. A szarvasi tanítók ra­
vatalára koszorút helyeztek, Pataki János 
pedig a tanítóság nevében búcsúztatta el a 
megboldogultat. Életrajzi adatai a követke­
zők : Mocskónyi Ágost szarvasi ev. egyház 
nyug. tanító szül. 1824. év decz. 8-án Sze- 
pes megye Teplicska községében néhai 
Mocskónyi Márton és neje, néh. Schulek 
Zsuzsanna szülőktől. Élt 83 évet és 6 hóna­
pot. Atyját megszületése előtt elveszítvén, 
mint árvaszülött jegyeztetett a kereszteltek 
anyakönyvébe. Özvegy édes anyja 7 árva 
gyermekkel az itten segedelmére támasz­
kodva küzdött a nehéz sorsával. Iskoláit 
Selmecbányán, a theologiai tanulmányait 
Pozsonyban végezte, hol 1848 évben letette 
a Candida hennát, papjelölt vizsgáját kitűnő 
sikerrel. Ez után nevelősködött r. Dezsöffy 
és Mártonffy úri családoknál több éven át, 
miglen 1853-ban Koren István aszódi tanár 
mellé kapott meghívást má-od tanári címmel. 
Ezen algimnáziumnál 1857-ik esztendőig 
működött, mikor elfogadván a szarvasi lel­
kész és békési espere-' óold. eml. Haviár 
Dániel meghívását, szarvason a gimnázium­
ra előkészítő iskolának vezetője lett Majd 
a nagy nevű lelkész halála után 1868-tól 
1899-ig egy négy osztályú magyar elemi is­
kolában működött tanítói minőségben, mikor 
is az 1899 év tanéve ke/delén nyugalomba 
vonult.

— Kinevezés. Dr. Sárossy József 
ügyvédjelöltet a kereskedelmi miniszter a 
nagyváradi postaigazgatóság kerületébe fo­
galmazó gyakornokká nevezte ki.

— Megjutalmazott kisbiró Du­
dás Lukács 40 esztendeje szolgálja Békés-

; SZOn'andrás községét, mint kisbiro. A mi­
niszter most a hűséges cselédet 100 korona 
jutalomban részesítette, melyet szép buzdító 

I ,e'SZed kls<h*etében nyújtott át nexi dr.
I W 'eland Sándor főszolgabíró, a tiekésme- 

gyei Gazdasági Egyesület képviseletében dr. 
>un<D Alajos plébános köszöntette az öreg 

cseledet, kinek tiszteletére este banketet 
rendeztek, melyen dr. Wieland Sándor fő­
szolgabíró es Békésszentandrásnak intelligen­
ciája is csak nem teljes számban megjelent.

TenniszmulatSag. A szarvasi 
tenmsz társaság június 13-án az Erzsé­
bet ligeti kioszkban sikerült kis mulat­
ságot rendezett. A rögtönzött jellegű 
estélyen nem nagy számban jel * meg
a mu!'ltni vágyók, de azért elég népes 
volt a vigadó és a mi fő, jó kedélylyel 
egész hajnalig ki tudták huzni a tán- 
ezot es csak a korán kelő nap sugara 
oszlatta szét a közönséget. Szerdán, 
HZHZ jun. 1 7-én közkívánatra (?!) a 
tánczmulatsagot megismétlik.

— UJ rend a kösséghásán. A
május 30-an tartott képviselőtestületi ülés 
ideiglenesen próbaképen kimondotta, hogy a 
községi tisztviselői csupán délelőtt 7 órától 
déli 1 óráig tartsanak hivatalos órát. Ezen 
tárgy egy kis kanapéper folytán kedden új­
ból közgyűlés elé került. A tárgysorozaton 
szerepelt ugyanis a főszolgabíró értesítése, 
hogy Lánczossy László anyakönyvezetőt 10 
korona rendbírsággal büntette. A közgyűlés 
tagjai kérték az ügy ismertetését, melyből 
kitűnt, hogy a Lánczossy hivatkozva a köz­
gyűlés határozatára 7 órától 1 óráig óhaj­
totta tartani a hivatalos orakat, mit Salacz 
József közgyűlés határozata csak a megye 
törvényhatósági bizottsága jóváhagyása után 
hajtható végre, megtiltott. Vita közben Lán­
czossy kissé erősebb kifejezést használt, a 
miért a főjegyző feljelentése folytán dr. 
\\ ieland Sándor főszolgabíró Lánczossyt 10 
koronára büntette. Ezzel kapcsolatban a 
keddi közgyűlés kimondotta, hogy a május 
3ö-án hozott határozat azonnal végrehajtan­
dó. Ennélfogva már szerda óta életbe lépett 
az uj rend és a délutáni órákban csupán 
egy jegyző — hetenként felváltva más és 
más tartózkodik fenn, azonkívül a régi 
hivatalos órákat tartják és igy délután is 
fenn vannak, az iktató, anyakönyvezel ő és 
marhajárlat kezelő.

— Lopás a fürdőben- Grimm János 
tanuló a héten a Körös fürdőjében 
fürdőit s közben az öltözőben hagyott 
ruhájából tárczáját a benne volt ira­
tokkal elloptak. A tettes még eddig is­
meretlen.

— Szerencsétlenség. Súlyos bale­
set érte Varga Ferencz főgymnásiumi tanu­
lót, ki az Erzsébet-1 igeiben társai val disz­
kosz vetésben gyakorolta magát és a mi­
kor az egyik társa dobta a diszkest, az fejét 
érte úgy, hogy koponyatörést szenvedett. A 
súlyosan sérült diákot szülőihez szállították.

— Egészségügyi felügyelő. Dr.
Hajdú Frigyes országos egészségügyi felü­
gyelő Szarvason tartózkodott és a szarvasi 
községi kórházat megvizsgálta s az ott ta­
pasztalt rend és tisztaság felett teljes meg­
elégedését nyilvánította.



szarvasi lapok 1908 junius 21.

— A postakocsi szállítása. A posta­
kocsiknak a vasúti állomáshoz szállítá­
sára az e’.öfogat állít isiit a postaigaz­
gatóság 1908. ju ins 1 -töl évi 1800 
korona díjért Szarvas községre hizta.

— Kirándulás. A főgimnázium ta­
nulóinak kirándulási csapata junius 
19 én indult vl P.encznt-r Lajos tanár 
vezetése alatt. A kirándulók a Magas 
Tátra összes szebb vidékeit es fürdő­
helyeit végig fogják járni.

— Nyugalmazott tanító- Múlt szá­
munkban közöltük Hrdlicska Lajos tót­
komlós! lelkész és Sztik Gyula tótkom­
lós i tanító fegyelmi iigvét. M.kler Sám­
li or tanfelügyelő most Sztik G\ ula ta­
nítót részint idegessége, részint a fe­
gyelmi eljárásban beigazolt tényállás 
alapján telié > ta, bogy nyújtsa be nyug­
díjaztatása iránt kérvényét, ellenkező 
esetben hivataíoó] fogja nvugd áztatni. 
Rá is fár az ilyen tanítóra a jól meg­
érdemelt (?) nyugalom !

— Közvacsora. A vizsgák befeje­
zése alkalmából, ez idén is a szarvasi cv. 
tanítóság a két körlelkész Menüül La os és 
Uédei Károly tiszteletére közvacsorát ren­
dezett. A közvacsora a Parn-fele vendéglő­
ben ment végbe s megjelent azon Haviár 
Dániel országgyűlési képviselő is. A vacsora 
folyamán Zvarinyi János lelkész Men dől La 
jóst köszöntötte fel, Menüül L. a tanítóságot 
Placskó István, Haviár Dánielt eltette. Majd 
Haviár Dániel nagy figyelem közötti a tani 
léi'ág munkásságára ürítette poharát. Be­
szeltek még : Or Danes Szilárd, Kalló 
Gusztáv, Pataki János. Czirbusz Endre és 
líidegh János. A közvacsorán, amelyért 
dicséret illeti üzv. Panniét, GO veitek részt

— Közigazgatási bizottság. B» kós- 
megye közigazgatási bizottsági a múlt 
héten tartotta junius havi ülését, melyen 
Szarvasról Haviár Dániel orsz. képvi­
selő jel* id meg. A bizottság az alis­
pán havi jelentését tudomásul véve 
több folyó ügyet intézett e1, melyek 
között nagyobb viliit a tótkomlós! ág. 
ev. tanítók kői pótlék i államsegély iránti 
kérvénye keltett, melynek tárgyalásánál 
Kovácsik és Szók oly tanítók részére 
a segély megadását 8 szavazattal G 
ellenében nem véleményezték, mivel a 
tanfelügyelő jelentése szerint ezek isko 
Iájában a magyar nyelvből nem tettek 
kielégítő előmenetelt.

— Torna ünnep Junius 18-án dél 
után rendezte disztorná ját a főgimnázium 
ifjúsága. Országos hirü tornatanárunk, Oláh 
Miklós előmutatványai után nagy precizitás­
sal végezte az ifjúság a szabadgyakorlatoka‘ 
Azután a szertornázásban történt meg a 
mérkőzés, ebben azonban az előbbi évek 
eredményeihez képest nem sok dicséretet 
es elismerést érdem itek ki. Oklevele: kaptak: 
(léeza János Vili. o., Pesti Lajos és Sefcsik 
Kichard \. o. A disztorná keretén belül 
egyes athletikai mérkőzések folytak le, mint 
a magasugrásban, melyben első lett Székács 
Janos \ III. o. 150 cm.«el, második HagetCr 
Busz áv és Szollar Pál 140 cm.-el. A disz­
koszvetésben szép stílussal I tt első Mihály 
László, 2-ik Gutvein János ; a szertornázás- 
ban Kopcsok G y«rgy II. o., Marsai Peren ez 
III. o , Rács Mihály 111 o tanulok váltak ki 
győztesként. A tornaverseny végeztével a 
tornajutalmak osztattak ki Itt közöljük a

jun. 14-én megtartott verseny eredményét 
is, mely alkalommal díszoklevelet nyertek 
gyorsuszásbn 100 jardra: Kiss ízsef, Klein 
István, Laukó Pál, Bakai Zoltán Grószman 
Lajos, Frcska Béla. Távol ugrásban: Hageter 
Gusztáv 554 ctm ; Krebsz Vilmos 552 ctm. 
Gécza János 524 cm. Sulydobásban: Schuster 
József, Mi kas Mihály, Gutvein János.

— Meghívó. A szarvasi Lgimn.i- 
uni VI Vili. osztályát 1896, 1898-ban 

végzett növendékek tizenkét illetve liz 
éves találkozójuk alkalmából július hó 
5 én az Erzsébet ligeti mulatóban „Vajda 
Péter sirkei,i:ése-alap“-ja javára tánc- 
mu itságot rendeznek. A találkozók 
m Is ág ükre, amelyre a belépö-dij
sze.jélyenként 1 kor., családjegy 2 kor., 
ez utón hívják meg a közönséget. A 
táiic<esiély kedvezőtlen idő esetén az 
Árpádban lest megtartva.

— Budapesti Apolló Bioskop Színház
Szarvasra jön a következő héten; már 
most igen nagy érdeklődést tanúsít kö- 
zöns -günk a fővárosnak eme hírneves 
mozgó szinháza iránt, amely az éneklő, 
zenélő, és beszélő mozgófényképeivel 
egy uj genre szinielőadást teremtett meg, 
s bogv eme uj szinielőad Is mily nagy 
mértekben hódit különösen a müveit 
államokban, pé'da rá, hogy az olaszok 
büszkesége Gábriellé de Annunzió a 
világhírű sziámii ró legújabban drámát 
irt egy ily mozgószinház részére. Egyéb­
ként az apó ló színház most óriási ér­
deklőd» s me b tt tartja előadásait vagy 
2 hete Mezőtúron.

I® »S
A leányegvesü/et évzáró gyűlése.

\ asárnap tartotta a helybeli Leány- 
egylet második évzáró díszközgyűlését gr. 
Boiza Paine, az egylet szerétéit védnöknője 
elnöklete alatt.

A méltán tisztelt védnöknő a következő 
szép beszéddel nyitotta meg a gyűlést:

Igen tisztelt hölgyeim és uraim! Egye­
sületünk életének e 2-ik éve befejeztével 
ö öo ümnek, megelégedésemnek kívánok min­
denek előtt kifejezést adni a felett, hogy 
azon érdeklődés működésünk és törekvéseink 
iránt, mellyel mindjárt a kezdetben talál­
koztunk, nem csökkent, de mindinkább nö- 
\ (kodéit és állandóvá változott. Xem hiszem, 
h"g\ most már egy is akadjon közöttünk, 
ki céljaink jogosságát, helyességét el ne 
ismerné, be nem látná, hogy a női kultúra 
folytonos fejlődése mellett, mi Szarvason 
rmrn lehetünk az országban az egyetlenek, 
kik ennek, ha szerény s csekély mértékben 
is, no adózzunk.

Örömmel látjuk, hogy azon lelkesedés, 
azon ügybuzgalom, mely egyesületünk veze­
tőit minden nehézség, minden ellentétes 
irányzat dacára folyton kitartásra, tovább­
haladásra serkentette, átterjed lassacskán 
társadalmunk minden rétegeibe Kell. hogy 
át érezzük, hogy a feministák család- és rend­
bontó munkájával szemben az ilyen culturáiis 
egyesület a legjobb védőfegyver, mert az 
igazi műveltség, mely a kedély és szív ér­
zelmeit mintegy átalakítja, magával hozza 
azon tudatot is, hogy a nő nemcsak jogokat 
vindikálhat magának, de kötelességei is 
vannak. Még pedig fontos kötelességei, mert 
hisz a jövő nemzedék sorsa az anyák ke­

zébe van letéve s kell, hogy a család jólé­
tével együtt ideális célokat is ismerjen; 
intelligentiájával pedig fel fogja ismerni, hogy 
mindazon feminista tanok, melyek sajnos, 
mindinkább terjesztetnek, túlzásaikkal ellen­
kezőjét eredményezik annak, amit ígérnek, 
romlásba viszik a családot, az államot, ve­
szedelmet hoznak a jövőre s a nőnek nem 
adják meg a folyton hirdetett tökéletes bol­
dogságot !

Szerencse, hogy ezen irányzatok és 
jelenségek csak a felületesen gondolkozó 
elemeket ejthetik tévedésbe, vezethetik félre, 
mi pedig ép ezt szeretnek ellensúlyozni. 
Nézünk köri ! az életben, s azt fogjuk ta­
lálni, hogy amely nő lelki tehetsége parlagon 
hagyatott, annak minden vágyódása az él­
vezetben öszpontosul, s belső értékére nem 
tekintve, mert nincs neki, a pipere, kacér­
kodás, mulattató hiábavalóságok vadászása, 
elsőségre törő hiúság képezik azt a a tengelyt, 
mely körül földi boldogsága forog. A müveit 
nö boldogabb, mert négy fal közötti magá­
nyában ott van vele gondolatgazdagsága.

Régi asszonyaink nem szorultak m nd- 
erte, megtanította őket a tapasztalat, a val­
lásosság, az abban az időben jobban kifej­
lődött józan ész az élet követelményeire, 
szükségeire, de a modern leány, ha nem 
adunk neki fegyvert a modern élet kísérté­
seinek leküzdéséhez, elmerül a tévtanok ár­
jában, nem tudja a jó szem közül kiválasz­
tani a konkolyt.

A szarvasi társadalomnak eddig ta­
pasztalt érdeklődése és támogatása nemcsak 
hogy megnyugtatott eddigi törekvéseink és 
működésűnk helyes irányáról, de egyúttal 
felbátorít, hogy a megkezdett utón tovább 
haladjunk, és bizalmat biztosit, miszerint ily 
irányú munkálkodásunknak sikeres eredmé­
nyei is lesznek.

A mai társadalmi mozgalmak a szer­
vezettség jegyében játszódnak le, és el lehet 
mondani, hogy azok az irányok életképesek 
és kecsegtetnek az eredmények sikerével, 
amelyek maguknak megfelelő és életképes­
ségben kiváló szervezeteket tudnak terem­
teni. Én azt hiszem, hogy társadalmi moz­
galmainknak ez a legmegbízhatóbb és leg­
biztosabb érték mezője, és amidőn a mi 
viszonyainknak megfelelő szerény alakban és 
keretekben a mi törekvéseinket honorálva 
latjuk, úgy meg lehetünk már is elégedve 
eddigi működésűnkkel, és bizalmat merít­
hetünk törekvéseinknek jövő fejlődése és 
erősbödése tekintetében.

Bizalommal üdvözlöm tehát egyesüle­
tünk fejlődésének 3-ik esztendejét. Ki fogunk 
tartani az eddigi járt ösvényen, hirdetni 
fogjuk ezentúl is leányaink kedelye és szel­
leme tekintetében való intensivebb nevelé­
sének szükségét, ebben az irányban fogunk 
igyekezni továbbra is szervezni társadalmi 
felfogásainkat, és szerény erőinknek nieg- 
felelöleg fogjuk továbbra is keresni azokat 
az eszközöket, amelyeknek révén céljaink 
testet ölthetnek.

Hálásan emlékezve meg eddigi támoga­
tásukról, bizalommal egyesületünk harmadik 
évének ciedményei iránt, szívesen üdvözlöm 
a megjelenteket és a gyűlést megnyitottnak 
nyilvánítom.

Az éljenzés és taps elesendesedése után 
di. Déry Henrik járási orvos ült a felolvasó 
asztalhoz, s a „nevelés hatása az idegekre“ 
»ejicgwite szellemesen, lúulattatóan, de egy­
szersmind tanulságosan is.

Öt követte Horváth Dezső, az ifjú és
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‘«gyes zongoraművész, s néhány saját szer­
zeményű darabját adta elő nagv bravúrral.

Majd 1 luléezy Ida k. a. szavalta el 
lomhának agy gyöuyürü költeményét meg­
ható érzéssel és ügyes hanglejtéssel.

Az ünnepélyt bezárta hét leányegyleti 
tag. kik Lavalka Ilona zongora kísérete mellett 
néhány kedves magyar dali adtak elő.

A termet teljesen megtöltő intelligens 
közönség megelégedve az eddig is már elért 
sikerrel távozott el, s mindenki azon néze­
tének adott kifejezést, hogy ez az egylet 
szépen, sikerrel fogja fel és tölti be hivatását.

Egy jelen volt.

Vasúti menetrend.
— Érvényes 1008. május 1 tői. —

Mezőtúr ind. é. 2 29 n. 12" 15 n . 540
Szarvas érk. „ 3 15 yy 1-03 é . G-28

ind. V 327 n 1*27 „ 6 38
Kisszénás érk. yy 414 yy 2 12 „ 7 25
Orosháza éik. JV 5 35 yy 3 -ti „ 840
Mezőhegyes crk. n. 7*55 yy 5*40 „ —■—

Mezőhegyes ind. --------
yy 9*18 -- * —

Orosháza ind. é. 5 55 yy 11*17 „ 607
Kisszénás érk. n. 7-18 yy 12-29 „ 7*16

Szarvas érk. yy 824 yy 1 20 „ 813
ind. yy 844 yy 1 44 „ 8.23

Mezőtúr érk. yy 9-30 yy 2 "30 „ 9 10

A nappali idő reggeli G órától esti 5 óra 
50 percig terjed. A számjegyek előtt levő 

hetük é. = éjjelt, n. =---= nappalt jelent.

Hirdetmény.
A szarvasi m. kir. adóhivatali kerületre 
1008—1010. evekre alakított egyenes adó 
kivető bizottság 19U8. évi III oszt. kereseti 

adó tárgyalási sorrendje a következő :
1—83. Junius 23-án. Alkusz, állator­

vos, baromfi és tojásszedő, bérkocsi tulaj­
donosok, biztosítási ügynökök, bordély hú­
zások, borkereskedők, bútorkereskedők, cuk­
rászok, cselédszerzök, eserépedényárus, 
cséplőgépcsek.

84—200. Junius 24-én. Déligyümölcs- 
kereskedő, divatáru kereskedők, rövidáru 
kereskedők, edényárusok, eczetgyáros, épít­
kezési vállalkozók, fa- és szén kereskedők, 
gőzmalom, téglagyár, czement és mészke- 
reskedés, házalberbeadás, felesmivelők és 
földbérlet.

201—318. Junius 25-én. Földbérletek.
319 — 373. Junius 2ß án. Fuvaros, für- 

dötulajdonos, gabona és gépkereskedő für- 
dőbérlet, gőzmalom, gyepmester, gyógysze­
rész, halász, i jegbérlct, harmados földmi- 
velés, hentes, here és kása maiorr., italmerö 
kalapkereskedö, könyv és papirkereskedö, 
kávémérés és kifőzés, kenyérsütő, kékfestő, 
kéményseprő, élelmező, közjegyző, laczi- 
konyhás, laptulajdonos, lábasjöszág kereskedő

374—445. Junius 27-én. Lábasjószág, 
lúkupecz, mérnök, mértékhitelesítő, mészá­
ros, orvos, órás, ékszerész, pálinkafőző, 
kávémerő, kifőző, pék piaczbérlő, posta- 
szállitó, röfös, rövidáru, sajt és sertés ke­
reskedők, sirkőraktáros.

4-lf) 50, is 30-án. szatócs, szá- 
táz és Szélű szenkereskedö, szü­
lésznők, tánctan.

504 571. Julius l en. terménykeres­
kedők, temetkezési vállalkozó, tégláé'- r és 
téglaégető, toll es ócskavas, üveg és porcel­
án kereskedés, ügyvéd, ügynök, vadászterü­
let bérlő, vas, vászon, és vegyes kereskedő.

572 végig július 2-án. Vegyes ter­
ménykereskedők, vendéglősök, bírósági vég­
rehajtó, zöldség és gyümölcskereskedés 
zsibárus és a rendes foglalkozási sorrendből 

I lemaradt bizL ügynök, borkereskedők, föld­
bérlet, diszmü és divatáru kereskedés, 
ezukrász, szatócs, termény és gyapjú keres­
kedés, fűszer és vegyes, baromfi és tojás 
kereskedés, cséplőgép és pótlólag felveendő 
minden egyéb foglalkozás.

A tárgyalások Szarvas nagyközség ta­
nácstermében lesznek megtartva, a kitűzött 
tárgyalási napokon reggel V órakor veszik 
kezdetüket.

Szarvas, 1908. évi június hó 9-én.
Az elöljáróság nevében:

Kollár Lajos, jegyző

Értesítés.
A mélyen tisztelt közönség tudo­

mására hozom, hogy Szarvason, mint 
szoba festő és mázoló mester megtele­
pedtem, egyszersmind utalok arra, 
hogy ez e téren szükséges ismereteket 
Budapesten szereztem, tehát a mai 
kornak megfelelő modern dolgokat 
produkálok.

Szarvas, 1908. junius hó.

Kiváló tisztelettel :

Túr ezer István,
szobafestő és mázoló mester

Lakásom a Jókai Mór.utca 155. szám 
alatt van. 1—3

BI\jL-m. DE"\
sä óba. festőnél

2 tanoncz
azonnal felvétetik.

iirvorssi lírfainy 
Alulírott községi elöljáróság czen- 

nei Közhírré teszi, hogy az „Árpád szálló“ 
épületében levő 4. vs G. számú luizar- 
hvlyiseg a községháza tan icstermében 
1908 évi június hó 22. «I. e. y óra­
kor fog nyilvános árverénvn I 908. évi 
október hó 1 -teI ti évre bérbe adatni.

A hazai-helyiségek kikiáltási ára 
egyenként 160 korona.

A képviselőtestület G8— 908. kgy. 
szánni határozatával jóváli igyot árve­
rési feltételek szerint tartoznak árvere- 
lók az árverés megkezdése előtt a 
kikiá'tasi ár 10 százalékát bánatpénzül 
készpénzben léteim*, a legtöbbet ígérő 
pedig köteles ezen összeget az árveré­
sen elért és egy évi bérösszegnek te­
kintendő összeg felerésze értjéig azon­
nal kiegészíteni.

Ezen összeg óvadék gyanánt fog 
szolgálni, bérlő javára takarékpénztári 
betétként kezeltetik.

A részletes árverési feltételek a 
községi főjegyzői irodában naponként 
a hivata’os órak alatt megtekinthetők.

Szarvason, 1908. junius hó 13.
Az elöljárók nevében :

Sala ez József Kúszik Mihály
főjegyző. t. bitó.

Hirdetmény.
Alulirott Szarvas község elöljáró­

sága hasihagymáz ellen való védekezés 
szempontjából ezennel közhírré teszi, 
hogy a Körös vizét sem ivásra, se::i 
pedig a főzőedények, vagy egyéb élel­
mi szerek tartására szolgáló használati 
tárgyak mosásira ne használják, úgy­
szintén a házaknál levő kút vize sem 
használható tel ivóvízül, s ni pedig az 
edények mosására. A kút vize mindig 
csak forralt állapotban használható az 
edények mosására.

Oly házaktól, a hol a hasihagy- 
máz betegséget az orvos megállapította 
a tejnek eladási és a piacon való elá- 
rusítása tilos.

Felhivatnak egyidejűleg az összes 
háztulajdonosok, hogy a zár alatt nem 
lévő kutakat, valamint a pecegödröket 
haladéktalanul tisztitassák ki.

Miután a községben már öt artézi 
kút van, felkéri az elöljáróság a lakos­
ságot, hogy vízszükségleteiket az artézi 
kutakból szerezzék be, mert a tapasz­
talat azt mutatja, hogy a hasihagymáz 
legtöbbször a fertőzött ivóvízből kelet­
kezik. Szarvas, 1908. évi junius 13.

Salacz József, Kovács János,
főjegyző birö.

Leghathatósabb és legizletesebb hizlaló és vértisztitó szer!

j orvostanár és szaktekintély által kitűnő eredménynyel kipróbálva!Számos

Kgy egész doboz ara 2*50 korona
Kapható a gyógyszertálakban, de biztosan az
ENEGRIN vállalatnál PÉCSETT,

mely Ü dobozt bérmentesen szállít.

mHEl^ Siette1 i a járást és fogzást, eloszlatja a mirigyeket és az otvart, bizto 
sitj.i a csontok és izmok ép fejlődését -jaiitja és rendezi az emésztést.

rri MfÍTTFlé 1\IFI • Utolérhetetlen vérképző, gyengélkedőknél erő-ütő és mirigyoszlató 
r E.LIUU 11 LlyiLL . szer> ineni) tjosoknál megszünteti az izzad ist és elősegíti a gyógyulást
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Kiadó
üzlethelyiség.

Deák Ferenc-utcában I. k.
48. ez. a., nagyf«>rgalmu helyen 
lévő Lendvay -fele mészárszék 
bárminő üzletnek f. évi szeptem­
ber 1 -töl kiadó, bérelni szándé­
kozók GAÁL ISTVÁNNÁL 

jelei, tkezenek. -3

LirSoi) kaptának
20 családdal együtt, azonkívül 
35 drb. üres kaptár eladó. Meg­
tekinthető Békésszen tanóráson,
Gytilvéczi Istvánnónál re­

formátus negyed.

H0LÉCZY
GUSZTÁV

fűszer- es csemege üzletében egy 

jó cs..Iádból való fin 

tanoncnak azonnal ’ felvétetik.

Bakay Eszának eladó hm
<S(j hold földje, melyben 52 hold jó 
búza van, többi tengeri Csáky-utcában 
levő háza, maczólaposban 2500-Ö1 
szöllő gunyhóval, 24 hecto bor, gaz­
dasági felszerelés, úri kocsik szerszá­

mok.

Értekeehetni Csáky utcai 
házában.

2 - 3

KIÁLLÍTÁS.
Curmick-féle amerikai kévekötő, 

marok rakó arató és fűkaszáló gépek 
állandó kiállítása megtekinthető

Bük Adolf,
mezőgazdasági gépkereskedőnél 

Szarv a s o n piacztér.
4-5

dYOPÁROS fürdő iDtgoyitáSa.
Orosháza község tulajdonát képező gyopárosi gyógyfürdő meg­

nyittatott. Kiváló gyógyhatású: cstizos bán (álmáknál, bőrbetegségek!!"!, 
gürvélykómál görvélyes mirigydaganatoknál, bőrnyak hártya és csont 
tekélveknél. izületi vastagodásoknál, kisebb fokit izületi zsugorodásoknál, 
ango kórnál, női bajoknál. Női- és férfi massimzás, hideg zuhany és 
meleg kádfürdő berendezéssel. — A fürdő Orosházától kocsin félóra. 
Vasúti állomás helyben az Orosháza-szentes csongrád-félegvháza-buda- 
pesti vonalon. Fürdő orvos helyben. Községi olc-ó és kitűnő szálloda 
és vendéglő nagy kiterjedésű park és zenével. Elöljáróság

m Mezőtúri lisztek raktára!

:o

ä

A nagyközönség szives tudomására hozom, hogy nagy 
áruraktáramat ökkenteni óhajtom s igy, tekintettel a mostan: 
drágaságra, a legjr.lányosabb árakon tudok szállítani fűszer- 
anyag- és festékárukat, tiszta sörte-mcszelökct nagy raktár miatt 
saját árban árusítom s némi tájékoztatás végett néhány árunak 
árát alant jegyzem.

Most érkezett nagymennyiségű különféle kávé fajukból, 
melyekkel a versenyt úgy a minőség- mint kitűnő zamat- és árak 
tekintetében bármely fiumei 5 kg-os kávészál Utóval felveszem- 
Guba kávék árai kg-ként: 2 40, 2 80, 3 20, 3 60, 4, 4"40 korona 
Gyöngy-, Jáva- és igen erős Mocca kávék kg-onként 3 40 korona ; 
friss töltésű jégbe hütött Dréher- és Schütz.féle söröké- literes 
u-eg 32, 36, 40 és Góliát maláta sör 44 fillér; gróf Eszterházy 
es világosi cognacok raktára ; a legjobb magyarád! asztali ó bor 
1 liter 80 fillér; szekszárdi 1 liter 88 fillér; pecsenye- és gyógy 
borok, szerémi ó szilvórium, törköly- és barackpálinkák, szepes 
borovicska állandóan raktáron. Ajánlom ásvány-, gyógy- és keserű 
vizeimet jutányos árakon.

Legjobb minőségű szobapadló fénymázat, linóleumot L20 
fillérért; borostyánlackot, száraz- és olajos festékeket, laekokat, 
ecseteket ; szőlő kötéshez juta fonalakat és raffia háncsot kg-onkt 
1 koronáért. Permetezéshez elsőrendű kékkövet kgonként 80 fil­
lérért, 1 liter petróleumot 24 fillérért. Az itt fel nem sorolt árukat 
1‘ heto legolcsóbban számítom. Leggondosabb személyes kiszolgá­
lásról mindenkit biztosit

kovácsik károly
füszerkereskedő

BeWorpa.foJo CACAO, StoUwovofc óe SuoWd 
esokolodek, boakonok éo cukorkák í

£l^l^j^l<jnindenféle^épülel és ablak üvegezést.

Újítás a Világítás terén

(adSOÜl) lánjpák. too gyertyafény.
Nm „k,C",5m'"Íféle, hevezetís. Pacija a villanyvilágítást A W- 

olcsóbb és a legszebb kivitelben. Megtekinthető „állam °

Legújabb találmány! „KfOÚOS $gŐ|<“
it mi-n,1,e'.1 kör#«0 llímPllra alkalmazható, 80-90 gyertya fénvnvel Ifi 
£-Juránkén, 1 hier petrolem fogyasztás««!. Lakás.,k részére a lelLbh

világítás. n
E-«5

9$

", é' k,'iztil,s,'K részére dúsan felszerelt üveporczellan. ^or képkeret. hajUtott székek és mLenfé
lámpákból al/o raktáramat.

SS

Szarvas, Kossuth-tér.

Megérkeztek a legjobb minőség<TbéfötéTüTegék"

füllt rul 1 1'.- r> 1

Séges I
követ
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1 égj ölj
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1908. június 21.

Betöréses lopás
I. ho 10-ról 17-ére virradóra 

I nyár Jónás helybeli kereskedő­
nek „Magyar Árnházábau eddig 
még ismeretlen tettesek leleményes fur- 
fanggal betörtek.

lágyan hát miért??
Azt In szik tán, hogy egy közön­

séges mindennapi rablást akartak el­
követni:' Avagy7 talán hossznál lás müve 
okozta kartétel lett volna az egész???

Dehogy is! Ki gondolna erre!
Csak azt a régi, e' öt tünk szarva­

siak előtt közismert igazságot akarták 
bebizonyítani, hogy csakis az Ungár- 
féle „Magyar Áruházban“ találhatók a 
legjobb és legdivatosabb férfi öltö­
nyök.

S vájjon ezen merésznek látszó 
tényállásunknak mi a forrása?

Nem más. mint a hát ság által 
is constatáll azon körü'mény, hogy a 
men vezeteti át az üzletbe betörvén, 
azzal a szándék k ti. hogy ott a legt ar­
te sabb és legfinomabb ruhákkal remek 
angol nyári ingekkel, kézelőkkel, nyak­
kendőkkel, gallérokkal s az összes úri 
divatcikkekkel felszereljék magukat s 
miután ezt meg is tették és a legújabb 
divat szerint kiöltözködtek, a szarvasi 
rendőrség ébersége dacára - elillantak.

SZARVASI LAPOK

üzlethelyiség,
a legszebb helyen, igen alkalmas 
fűszer és csemege üzletnek, úgy­
szintén megfelelő lakás a Belicey 
inon a főgimnázium mellett május 
elsejétől kiadó. Értekezni lehet

a kiadóhivatalban

idény árak.
'Él \m kátrány,

Portland és román czement, mész, 
homok és kavics, hasított tölgyfa szöl- 
1 ők aró, úszó kocsikenöcs, gépolaj sack 
ekék, széna gyűjtő gereblyék, fűkaszá­
lók és ar<»tó gépek, járgány, szecska­
vágó, kukoiicza morzsoló és minden­
féle mezőgazdasági gépek gyári áron
alul árusít.

Bük Adolf,
tűzifa és kőszén kereskedő 

Szarvason.

Cséplés idényhez.
Porosz e *ai kőszén, a legjobb orosz gépolaj minden qualitásban, igen 

kedvező árak és teltételek mellett szállítok.

Ugyszinte minden nemű papi.- feded lemez nagy választékban van raktáron

Adolf
r;__r

Szarvas
szén és olaj kereskedő.

KTZM h EWtrniEWOR' 'mm

CLAYTON & SHUTTLE WORTH®
^ Budapest, Vrőezi*körút 03, (

Altai a legjutányosabb Arak mellett íJAnltatnak:

Locomobil és^ gőz cséplőgépek,
szalmakazalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere - cséplők, 
tisztító-rosták, konkolyozók, kaszáló- és aratógépek, 

szénagyüjtők, boronák, sorvetőgépek. Planet Jr. 
kapálók, szecskavágók, répavágók, kukoricza- 

morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 
aczél-ekék, 2- és 3-vasu ekék és minden 

egyéb gazdasági gépek, r

Eredeti Otto benzin-motorok cséplési célra

GO

Q 55
►ti s

L
T> R.:

14

P'

lenzin-. Petrol ógáz-motorok

LANGFN és WOLF Motorgyár, Budapest Vb Vici-korut 59

t. fi

* m
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Itt a nyár kibújnak a szeplők I!!
Hogy azt elkerülje, hogy arcbőrét bársony sima üdévé varázsolja, használja

1

vagy a Dr. Spitzer arc- és kézkenőcsét.
Kap h a t 6

Medveczky Utóda gyógyszertárában, Szarvason.

Czementaru gyár Szarvason.
<SyöWörü Szép kivitelű czement lapok, különböző Szín, alakban és nagyságban, czementftdő gSgrép, j

járda lapok és czen>eot csövek, különböző átn>érettel.

Saját gyártnjáoy.
Csatornák, átgrgszgk és Viz l«Vtz«t*sl,iz. Állandó nagy készlet portland átment,

borsok és kavicsból.

B(lk Adolf, Czen)CDtárú gyáros zarVaSoi).

ron>ái> ezemeot, éks

u — ö

REIS! MIKSA

ItUTOunv uí a |;ki;í;s(satu
—VASÚT-! JTCA 1155~KS 11Pifí S7 ~~

Miiasztalos, kárpitos- és on.

RfiJZIRODl
I. sz, I, sz.

Saját készítményű teljes

állandóan nagy választékban.


